
20. Hambaarst (lk 162 harj 3)



SÕNAD



hammas, hamba, hammast

      зуб

Mitu … on täiskasvanul?



hambapasta, hambapasta, hambapastat

     зубная паста

Kelle … see on?



hambahari, hambaharja, hambaharja

     зубная щётка

See ei ole minu … . 



elektrihambahari, elektrihambaharja, 
elektrihambaharja

     электрическая зубная щётка

Mul ei ole … .



hambaniit, hambaniidi, hambaniiti

     зубная нить

Ma ei kasuta … .



hammustama, hammustada, hammustan

     кусать, кусаться

Ükskord … mind suur koer. 



süst, süsti, süsti

     укол

Ma ei karda … .



süstal, süstla, süstalt

     шприц

Arstil on … käes.



auk, augu, auku

    дырка

Mul on hambas suur … .



täidis, täidise, täidist 
(= plomm, plommi, plommi)

     пломба

Mul ei ole ühtegi … .



prillid, prillide, prille

     очки

Arst pani patsiendile … ette.



puurima, puurida, puurin

     сверлить

Arst … hammast.



 välja tõmbama, välja tõmmata, 
tõmban välja

     вырывать

Arst … hamba … . 



poleerima, poleerida, poleerin

     полировать

Arst … täidist (= plommi).



 kontroll, kontrolli, kontrolli

    осмотр, проверка

Ma käisin eile … . 



kartma, karta, kardan

     бояться

Ärge …!



valus, valusa, valusat

    больной, болезненный 

Puurimine on mõnikord … .



valutama, valutada, valutab

     болеть

Mul … kaks hammast. 



hoidma, hoida, hoian

     держать

… nii!



lahti tegema, lahti teha, teen lahti

     открывать

… suu …!



kinni panema, kinni panna, panen kinni

     закрывать

… suu …!



muidu

    иначе

Tee suu rohkem lahti, … ma ei saa puurida!



korraks

     на минутку

Pane suu … kinni!



viimati

    в последний раз

Ma ei mäleta, millal ma … 
hambaarsti juures käisin. 



vist

    наверное

Mul on … kolm auku. 



tihti (= sageli) 

    часто

Ma pesen hambaid väga … .



  ju 

ведь, же

Ma ... pesen.



  ülespoole, ülevalpool, ülevaltpoolt

наверх / выше, наверху, сверху

      Vaata, see harjutus on ... . 



 kirja panema, kirja panna, panen kirja 

  записывать

      ... end registratuuris ...!



   sülle, süles, sülest 

на колени, на коленях, с колен

     Kas sa istud vahel emal ...?



teade, teate, teadet 

сообщение, уведомление

Arst saatis mobiilile ... .



VÄLJENDID



Сколько раз в день ты чистишь зубы?



Mitu korda päevas sa hambaid pesed?



Ты должен чистить зубы тщательнее.



 Sa pead hambaid korralikumalt pesema.



Это хорошая зубная паста.



See on hea hambapasta.



У каждого должна быть своя зубная щётка.



Igaühel peab oma hambahari olema.



Я чищу зубы электрической зубной щёткой.



Ma pesen hambaid elektrihambaharjaga.



Ты используешь зубную нить?



Kas sa kasutad hambaniiti?



Не кусайся!



Ära hammusta!



Укуси! / Прикуси!



Hammusta kokku!



Сделаем укол!



Teeme süsti! 



Я боюсь уколов.



Ma kardan süsti.



На конце шприца есть игла.



     Süstla otsas on nõel.



У тебя две дырки.



Sul on kaks auku.



У тебя нет ни одной дырки.



Sul ei ole ühtegi auku. 



Поставим пломбу в дырку зуба.



Paneme täidise hambaauku.



Надень очки!



Pane prillid ette!



Я посверлю немного.



Ma puurin natuke.



Стоматолог вырвал молочный зуб.



Hambaarst tõmbas piimahamba välja.



Я отполирую немного.



Ma poleerin natuke.



Я пришёл на осмотр.



Tulin kontrolli.



Не бойся!



Ära karda!



Мне больно.



Mul on valus.



Это совсем не больно. 



See pole üldse valus.  



У меня зуб болит.



Mul hammas valutab.



Держи рот открытым!



Hoia suu lahti!



Открой рот шире!



Tee suu rohkem lahti!



Не закрывай рот!



Ära pane suud kinni!



Можешь закрыть рот.



Võid suu kinni panna.  



Иначе я не вижу!



Muidu ma ei näe!



Только на минутку.



Ainult korraks.



Когда ты в последний раз ходил 
к стоматологу?



Millal sa viimati hambaarsti juures käisid?



Не помню, наверное, год назад.



Ei mäleta, vist aasta tagasi.



Как часто ты ходишь к стоматологу?



Kui tihti sa hambaarsti juures käid?



Ты ведь хорошая девочка.



Sa oled ju tubli tüdruk.



Сядь повыше.



Istu ülespoole.



Запишем тебя на новое время.



Paneme sulle uue aja kirja.



Ребёнок сел маме на колени.



Laps istus emale sülle.



На твой мобильный придёт сообщение.



Sinu mobiilile tuleb teade.


